O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0406U002729
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpauii: 23-06-2006

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Kyprceitos Asim MigaToBuy

2. Kurtseitov Alim Midatovych

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniaabHOCTI: 10.02.13

Ha3zBa HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: MoBu HapogiB Asii, Abpuku, abopureHis AMepuku Ta ABCTpastii
T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axHcTy: 09-06-2006

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue po60oTH 34,00yBaya: Taspiiicbkuil HALLiOHANBHMIA YHiBEpCUTET iMeHi B.I. BepHanchkoro
Kopg 3a €IPIIOY: 02070967

Micue3Haxoa KeHHs: 01042m. Kuis, Bys.Isana Kyzpi, 33

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicrepcTBO OCBiTH YKpaiHU

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu). [l 26.174.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: TaBpilichbKuil HalliOHAILHUIA YHIBEpCUTET imMeHi B.1.

BepHazacbKoro

Kopg, 3a €IIPIIOY: 02070967

MicuesnaxomerHﬂ: 01042m.,Kuis, Bys.IBaHa Kyzpi, 33
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.47

Tema gucepranii:

1. Jlekcuko-ceMaHTUYHi 0CO6IMBOCTI (PpPa3eosiori3amMiB y KpUMChKOTAaTaPChKill MOBI

2. The vocabulary-semantic peculiarity Crimean Tatar’s phraseology

Pedepar:

1. Incepranis “JIekCUKO-CEMaHTHUYHI 0COOJIMBOCTI Ppa3eosiori3amiB y KpUMCBbKOTATapChKill MOBI” — nepiie
IOCJIiIKEeHHS, IPUCBSIYEHE BUBUEHHIO (PPa3€0sIori3MiB KpUMCBKOTATaPChKOI MOBU. Y NOCIiIPKEHH] y3arajbHEHO
pe3yJsIbTaTi 6araTopivyHOi HAyKOBOI Ta BUKJIAJALBKOI Mpalli nomyKava. Po3rysHyTO YMCI€eHH Ipalli MOBO3HABLIB, IO
IocimKyBany ¢Gpaseosorioo, TBOpY MMCbMEHHUKIB i TEKCTU BUKOHABIIiB KDUMCHKOTATapChKOTO POJIbKIIOPY, NaBHI
Ta Cy4acHi repiofguyHi BUFaHHA. Y poboTi 3arabHi i cnenudivHi ppaseosioriyni 3acobu CUCTEMATU30BAHO Y
KiJIbKOX aCIeKTaX, a TAKOXK JaHO TIIyMA4y€HHSsI BEJIMKOI KiJIBKOCTI (Ppa3eosIori3MiB, sIKi CTOCYIOTbCS, 30KpeMa, iCTopii
ta eTHOrpadii. llInpoko BUKOPUCTAHO ONMCOBUH, TIOPIBHAIIBHO-ICTOPUYHUI, CTPYKTYPHUIN METOAU JOCHiIKEHHS,
1110 CIIPUSLIIO [IOTJINGJIEHOMY aHaJli30Bi KpUMChKOTATapChKuX (Ppas3eosiori3mis.

2. The Thesis “The vocabulary-semantic peculiarity Crimean Tatar’s phraseoloqy” is the first monoqraphic

investigation dedicated to the elaboration of Crimean Tatar’s phraseoloqy. The results of several years standinq

work were generalized in this investigation. Numerous scientists works, writers works and Crimean Tatar’s



narrators, destans, hre-revolutionary and modern periodical publications weve carefully studied. The general and
specific phrasiological means are systematized in several aspects, the interpretation of the vast phrasiological
groups, which are concern to the history and to ethnoqraphy is done in the work. The descriptive, comparatively -
historical, the stvuctural methods of research are wide used. It promoted the deep analysis of Crimean Tatar’s
phraseoloqy and the correctness of the comon conclusions.

Jep>kaBHHH peecTpauiiiHuii Homep [IiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTEeTHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI IiJIBHOCTI:
ITiZcyMKH BOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHs pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'S130K 3 HAYKOBHMH T€EMaMH:

VI. BizoMocTi mpo HayKOBOr0 K€PiBHUKa /KePiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. MemeTtoB A.M.
2. Memetov A M.

KBasidikanis: n.¢inonn., 10.02.06
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerscs
JoparkoBa indpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoO KeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BigomocTi npo odiifiHuX ONOHEHTIB Ta PELeH3€HTiB
OdiniiiHi OIOHEHTH
BiacHe Ilpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:

1. PapgieBcobka T.B.



2. PangsieBcobka T.B.

KBasmigikanis: n.¢dinon.u., 10.02.01
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma BiracHocTi:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBuuie Im's I1o-6aTbKOBI:
1. Mazinos A.C.
2. Masinos A.C.

KBasigikanis: .¢inosnn., 10.02.13
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
JopaTrkoBa indpopmanis:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi

roJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

roJIOBYIOYOrO Ha 3aciJaHHi

BignoBigasibHHUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

PeecTparop

Pub6askin B.C.

Pubasnkin B.C.



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




